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‚Unmöglichkeit‘ bezieht sich jedoch nicht lediglich auf die Wissenschaft. Auf den 
folgenden Seiten werden wir sehen, in welcher Art und Weise das Unmögliche 
in der Kunst, der Literatur, der Politik, der Theologie und der Logik den 
menschlichen Geist dazu angeregt hat, unerwartete Schritte zu unternehmen.
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But ‘impossibility’ is not only about science. In the pages that follow we shall 
look at some of the ways in which the impossible in art, literature, politics, 
theology, and logic has stimulated the human mind to take unexpected steps: 
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By John D. Barrow Translated by Li Xinzhou

“不可能性”不仅仅涉及到科学。在接下来的篇章里我们将会看到，艺术、
文学、政治和逻辑中的不可能性是如何促使人类意识发生惊人的进步：
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